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Environ 65 cm

 

Manuel Technique d’Installation XNODO-12VKITF 


Manuel Technique d’installation 
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KIT DE MOTORISATION POUR

PORTAIL A VANTAUX

	[image: image42.jpg]



	Attention : avant d’effectuer l’installation, lire attentivement ce manuel qui fait partie intégrante du kit.
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 N.B. La Prastel S.p.A. décline toute responsabilité dans le cas de non observation des normatives en vigueur dans le pays où l’installation est effectué
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COMPOSITION DU KIT
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Le kit se compose des éléments suivants:

	1
	Moteur 12Vdc, avec carte électronique de commande et récepteur radio intégré UNIK2ESK

	1
	moteur 12Vdc sans électronique

	1
	Bielle manivelle droite

	1
	Bielle manivelle gauche
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	2
	Pattes de fixation complète et accessoires

	2
	vis et rondelle pour bloquer les bielles sur les arbres de sortie des moteurs
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	1
	Clés de déverrouillage
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	1
	Télécommande
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	1
	Antenne


Accessoires :
	1
	Un jeu de photocellules

	1
	Clignotant

	1
	Télécommande supplémentaire

	1
	Un module d’extension pour serrure électrique (ELU)

	1
	Un module d’extension pour lumière de courtoisie (LCU)

	1
	Batterie 12 Vdc, 1,2 A


KIT ACCESSOIRE : 1 clignotant et 1 jeu de photocellule
INSTALLATION COMPLETE (TOUTES OPTIONS)
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1 CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

	Poids Maxi. du vantail
	200 Kg

	Largeur Maxi. du vantail
	2 m

	Alimentation du transformateur
	230 Vac 

	Alimentation centrale de commande
	12/24 Vdc

	Alimentation des moteurs
	12 Vdc

	Courant absorbé
	1,1 – 4,2 A sous 12 Vdc par moteur

	Puissance
	40 W par moteur

	Couple fourni
	400 Nm

	Poids du moteur
	8,8 Kg

	Tours moteur
	1400 tr/mn

	Degré de protection
	IP44

	Temps de course à 90°
	30 sec.

	Déverrouillage
	Avec clef

	Température de fonctionnement
	-20° C / +55° C


2 DIMENSIONS
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230 mm

 

225 mm

 

170 mm

 


3 RACCORDEMENT TYPE
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4 MODALITE D’INSTALLATION
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IMPLANTATION DES MOTEURS

Pour une ouverture sur l’intérieur

Placer la plaque sur le pilier, en respectant les dimensions indiquées, pour des ouvertures de 90° à 120° max., en utilisant des tire-fond ou des chevilles à expansion appropries au pilier.

Fixer la plaque 20 mm au dessus de l’axe d’un point fort du vantail

	Ouverture 90°
	
	
	Ouverture 120°
	

	A
	13 cm
	
	A
	19 cm

	B
	30 cm
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Débloquer les deux réducteurs de vitesse, en actionnant la clé de déblocage, dans le sens contraire des aguilles d’une montre.

Introduire la manivelle avec sa douille dans la partie dentée du réducteur de vitesse (arbre de sortie), et fixer le tout à l’aide de la vis et de la rondelle.
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Placer le bras en respectant  la dimension indiquée à la figure suivante.

Fixer l’équerre au battant au moyen de vis ou par soudure.
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En maintenant le moteur débloqué, contrôler le mouvement correct du bras et du battant.

Répéter les mêmes opérations pour l’autre battant.

Ouverture à 90° sur l’intérieur (mesures approximatives)
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50 cm

 

30 cm max

 


Ouverture à plus de 90° sur l’intérieur (mesures approximatives)


[image: image7.wmf] 

50 cm

 

20 cm

 

   
[image: image8.wmf] 

50 cm

 

20 cm

 

   
Ouverture à 90° sur l’extérieur (mesures approximatives)
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S’il est nécessaire de bouger manuellement le battant, agir de la façon suivante :

	· couper l’alimentation électrique

· introduire la clé fournie avec l’appareil dans la serrure de déverrouillage

· tourner la clé à gauche pour libérer la transmission

· pour rétablir la transmission, tourner la clé à droite et s’assurer manuellement que le battant est bloqué.

· Rétablir l’alimentation électrique, en veillant toujours à ce qu’il n’y ait aucune personne sur la zone dans laquelle le battant se déplace.
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Entretien :

Le réducteur de vitesse est fourni avec une lubrification permanente et ne nécessite donc pas d’entretien particulier.

Danger :

Pour un entretien correct, procéder de la façon suivante :

· nettoyer périodiquement les optiques des cellules photoélectriques

· vérifier périodiquement la puissance des moteurs (vous devez pouvoir arrêter la motorisation à la main)

5 INSTALLATION ET BRANCHEMENT PHOTOCELLULE 

5.1 INSTALLATION PHOTOCELLULE 

	Couple fotocellule en option 

· Enlever le couvercle de la photocellule (FIG. 1)

· Enlever l'électronique du boîtier (FIG. 2)

· Marquer la position des trous (FIG. 3)
· Faire des trous Ø 5 mm et insérer les chevilles 

· Fixer les boîtiers (TX et RX) de manière à être alignée 

· Repositionner l'électronique et fixer. 
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5.2 BRANCHEMENT PHOTOCELLULE TX - RX 

	Liaison couple fotocellule en option 

· Brancher les câbles d'alimentation dans les bornes du transmetteur (TX). Bornes 1 = + (POS. 12Vcc)

· 2 = - (NEG 12Vcc)

· Brancher les câbles d'alimentation dans les bornes du récepteur (RX).      Bornes 1 = + (POS. 12Vcc)) 

· 2 = - (NEG 12Vcc)

· Brancher les câbles du contact dans les bornes du récepteur (RX).       Bornes 3–4 = NC 

· 4–5 = NO 


	


	Attention!
	En branchant l'alimentation, respecter les polarités ++ /-- 


6 CENTRALE DE COMMANDE 
6.1 GENERALITES 

La centrale universelle UNIK2E a été conçue pour l'automatisation d'un accès à 1 ou 2 moteurs 12Vcc ou 24Vcc et elle est dotée d'une procédure innovante d'auto-apprentissage pour une installation rapide et de quatre trimmers pour le réglage fin des principaux paramètres ; force, temps de pause, sensibilité du contrôle obstacle et décalage en fermeture entre les deux moteurs. 

La centrale est préréglé de telle sorte qu’en reliant l’alimentation et les moteurs, elle fonctionne sans parametrage ni reglage supplémentaires.

 Pour activer le ralentissement, il est également possible de disposer, selon l’expérience et l’habilité de l’installateur, des fonctions suivantes :
- Une programmation par auto-apprentissage rapide où la centrale exécute l'apprentissage des temps de manoeuvre automatiquement et fixe le début du ralentissement  aussi bien en ouverture qu'en fermeture à 90% de la manoeuvre. 

- Une programmation professionnelle où l'installateur, à l’aide d’un émetteur préalablement inséré ou par les boutons situés sur la centrale, effectue la procédure d'apprentissage des temps de manoeuvre et il établit : 

· l'instant de début du ralentissement 

· s’il faut activer l'ouverture piétonne par radio

· l’angle d’ouverture piétonne 

· s’il faut régler la photocellule pour l'inversion immédiate ou au dégagement 

De plus la centrale a été conçue afin de permettre à l'installateur d'un accès automatisé de répondre aux exigences des normes européennes de référence. 

6.2 CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES 

· Ouverture partielle (piétonne) personnalisable 

· Commande et contrôle des accès automatisés à 1 ou 2 moteurs en continu 12Vdc/24Vdc (max 2x40 Watts) 

· Procédure d'auto-apprentissage rapide et professionnel pour l'acquisition : des temps de manoeuvre, de ralentissement et de la présence des sécurités. 

· Force moteur/vitesse moteur réglable par trimmer de 50-100%. 

· Temps de pause réglable par trimmer de 1 à 45 secondes. 

· Temps d'intervention du dispositif de contrôle d’obstacle réglable par trimmer de 0,1 à 3,0 secondes. 

· Décalage des moteurs en fermeture réglable par trimmer de 3 à 30 secondes 

· Extension pour serrure électrique 12V 15W 

· Extension pour lumière de courtoisie 

· Prévue pour recevoir une batterie 12V 1,2Ah pour manoeuvre d'urgence en option 

· Récepteur rolling-code à 433MHz incorporé
 

· 40 codes radio mémorisables 

· Microprocesseur doté d’une mémoire flash reprogrammable à l’intérieur par interface série 
· Programmation de la centrale par GTSYSTEM 
· Conforme aux Directives Européennes : R&TTE 99/05/CE 

6.3 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

Alimentation centrale :


12/24 Vac
 

Sortie moteur :


 2 x 40 Watt
 

Courant moteur :


Max 10 Ampères protégés par fusible
 

Alim. Accessoires :


12 Vdc - 150 mA protégée par fusible
 

Temp. Fonctionnement :


-20°C / + 55 °C 

Paramètres de programmation :

mémorisés dans une mémoire EE-PROM 

Gestion des fonctions :


microprocesseur doté d’un watch-dog 

Dimensions de la carte :


125 x 94 x 36 mm  

Dimensions du boîtier :


 200 x 260 x 80 mm 

Poids :


2000 gr (carte + boîte), IP65 

7 RACCORDEMENT ET MISE EN SERVICE DE LA CENTRALE

· Avant d’installer la centrale, lire les “Consignes générales de sécurité”.

· Fixer le boîtier au moyen des trous de fixation.

· Prévoir, sur le réseau d’alimentation, un interrupteur / sectionneur comme l’exigent les normes de référence en vigueur.

· Fixer le passe fils fournis et faire passer les câbles en maintenant séparés les câbles de puissance des câbles de commande.

· Relier les câbles de puissance et de commande en respectant les points suivants :

Le bouton ou interrupteur d'arrêt (STOP) relié doit être du type à déverrouillage manuel. Si l'on ne souhaite pas l'utiliser, ponter l'entrée STP à la masse.

Vérifier le bon raccordement et le bon fonctionnement de toutes les entrées sur bornier.



                                  













Exemple de RACCORDEMENT TYPE
[image: image11.png]Mot cu v

Anianne supienenaie

ren .y Cignotant (option)

duence ampe max.
m'»nﬂ\amuummau (opton) L 15\”

i B -

£, o -

ol cortact erms Seeriow

i ¢ e

Prucsetuios o)

M
L














N.B.1

Sans effectuer de programmation, la centrale, une fois reliée selon la tension à laquelle elle est alimentée, 12 ou 24 Vca, se prépare à fonctionner avec des moteurs 12 ou 24 Volts et est réglée comme suit:

· Mode pas à pas avec fermeture automatique désactivée

· Aucun ralentissement

· Présence sécurité en fermeture

· Pas de sécurité en ouverture

· Temps d'ouverture piétonne 5 secondes

· Décalage des moteurs en fermeture 3 secondes

· Force moteurs 60%

· Temps d'intervention contrôle obstacle: 1 seconde 

N.B.2

Si l'on désire modifier la valeur de la Force, du temps d'intervention du contrôle d'obstacle et le décalage en fermeture des deux moteurs, agir sur les trimmers correspondants situés sur la carte. Si l’on désire agir sur le trimmer de Force, refaire un apprentissage car les temps de manoeuvres changent.
Le trimmer du Temps de Pause (FIG. 1) permet aussi de sélectionner le mode automatique ou pas à pas, en particulier en tournant le trimmer:

- en dessous du premier cran, on sélectionne le mode automatique avec 15 secondes de temps de pause et la refermeture rapide après l'intervention de la photocellule activée.

- entre le premier et l'avant-dernier cran, on sélectionne le mode automatique avec un temps de pause pouvant varier de 1 à 45 secondes et la refermeture rapide après l'intervention de la photocellule désactivée.  

- après l'avant-dernier cran, on sélectionne le mode pas à pas avec la fermeture automatique désactivée. 

Si l'on désire utiliser une serrure électrique, se procurer la carte optionnelle ELU et la relier aux bornes “EL-SER” avec les fils (de droite à gauche) dans l'ordre suivant: noir, gris et rouge. 

Si l'on veut activer le coup de bélier, mettre le cavalier “STRIKE”.

Si l'on désire faire le test des sécurités avant chaque cycle de manœuvre, mettre le cavalier “TEST”.














10  PROCEDURE D’APPRENTISSAGE RAPIDE
Après avoir préparé la centrale, l’éteindre puis la rallumer ou bien appuyer sur le bouton de RESET qui se trouve sur la carte. Dans les cinq secondes qui suivent le redémarrage de la centrale, signalées par le clignotement de la led jaune SET, il est possible d’entrer en mode “APPRENTISSAGE RAPIDE” en maintenant enfoncé pendant une seconde le bouton P1/ SET. 

L’entrée en mode “APPRENTISSAGE RAPIDE” est confirmée par l’allumage continu de la led jaune SET.

1) Avec la procédure d'apprentissage rapide, la centrale règle automatiquement :

a) la commande d'ouverture piétonne : provoque l'ouverture totale du premier vantail s'il existe deux moteurs, environ la moitié de l'ouverture totale s'il existe un moteur

b)
l’ouverture piétonne par radio est désactivée.
2) La centrale contrôle la présence :

a) d'un ou de deux moteurs

b) des sécurités 

N.B. si l'on désire utiliser une sécurité en ouverture, la relier à l'entrée Piétonne “PED”; dans ce cas, l'ouverture piétonne ne sera possible que par radio.

3) La centrale effectue une pré-ouverture de trois secondes à la force réglée par trimmer 

a) si les vantaux se déplacent en fermeture au lieu de se déplacer en ouverture, appuyer sur le bouton de RESET et changer les polarités des câbles moteur. Même procédure pour un vantail en OUVERTURE et l'autre en FERMETURE. Dans ce cas, inverser les polarités du moteur qui assure la fermeture.

b) s'assurer que le moteur du vantail 1, le premier qui part en ouverture, est branché à la borne M1. Dans le cas contraire, inverser le câblage des moteurs.

c) refaire la procédure d’apprentissage à partir du point initial.

4) La centrale effectue d'abord la fermeture du deuxième vantail jusqu'en butée puis celle du premier vantail, amenant ainsi le portail en position complètement fermée.

5) La centrale effectue l'ouverture totale des deux vantaux pour acquérir le temps de manœuvre et le moment où commencera le ralentissement, après 90% de la manœuvre. L’ouverture se termine quand les vantaux atteignent la butée sur déclenchement du dispositif de contrôle d'obstacle ou sur fin de course.

6) Après trois secondes de pause, la centrale effectue la fermeture totale des deux vantaux et quitte automatiquement le mode d'apprentissage.

11
PROGRAMMATION ET SUPPRESSION DES CODES RADIO
Grâce au récepteur intégré à la centrale, il est possible de réaliser les opérations de mise en mémoire des codes Multipass (codes fixes) ou des codes “Rolling” (codes variables), à l’aide du bouton “P2/RADIO”.

11.1
Programmation

· Alimenter la centrale.

· Appuyer sur le bouton poussoir “P2/RADIO”: la led rouge s’allume, signalant que la programmation est en cours

· Effectuer une transmission en appuyant sur un des boutons de l’émetteur.

· Le code est introduit dans la mémoire. Pendant la mise en mémoire, la led clignote lentement. A la fin de l’opération, la led revient à l’éclairage continu pour signaler que l’on peut introduire un nouveau code.

· Mémoriser tous les émetteurs en effectuant une transmission avec chacun d’eux à 10 secondes d’intervalle au maximum.

· Une fois cette opération terminée, appuyer de nouveau sur le bouton “P2/RADIO” pour quitter la procédure. La led s’éteint. Dans tous les cas, la procédure est automatiquement abandonnée au bout de 10 secondes d’inactivité.

· Les codes restent en mémoire même quand on coupe l’alimentation de la centrale.
5.1.2 Suppression totale des codes

· Appuyer et maintenir l’appui sur le bouton “P2/RADIO” jusqu’à ce que la led rouge commence à clignoter rapidement (environ 3 secondes).

· Appuyer de nouveau sur  le bouton “P2/RADIO” dans les 6 secondes pour valider la suppression. La led clignote plus rapidement pour signaler la validation.
5.1.3
 Activation des nouveaux émetteurs de type “Rolling Code” à distance

Pour activer un nouvel émetteur sans intervenir sur le récepteur, il est nécessaire de disposer d’un émetteur déjà activé.

· Presser puis lâcher le bouton d’apprentissage auquel on peut accéder par le petit trou situé à l’arrière de l’émetteur. Effectuer cette manœuvre en respectant la distance maximale de réception.

· Effectuer une transmission en appuyant sur un des boutons de l’émetteur à activer.

· Activer tous les nouveaux émetteurs éventuels en appuyant sur un bouton de chacun d’eux.

· La sortie de la procédure a lieu 10 secondes après la dernière transmission.

· Vérifier si la programmation des émetteurs a été effectuée en exécutant une manœuvre d’ouverture avec chacun d’eux.

5.1.4
 Sélection du canal radio

Pour sélectionner le canal radio qui activera le cycle de manœuvre, sélectionner le cavalier “CH-RADIO” comme suit :

	Canal Radio Actif
	Cavalier

	Canal 1 : ouverture totale

Canal 2 : ouverture piétonne si elle est activée
	Désactivé

	Canal 3 : ouverture totale

Canal 4 : ouverture piétonne si elle est activée
	Activé


12 ProcEdure d'apprentissage professionnel
Après avoir préparé la centrale, l’éteindre puis la rallumer ou bien appuyer sur le bouton RESET qui se trouve sur la carte. Dans les cinq secondes qui suivent le redémarrage de la centrale, signalées par le clignotement de la led jaune SET, il est possible d’entrer en mode “APPRENTISSAGE PROFESSIONNEL” en maintenant enfoncé pendant une seconde le bouton P2/ RADIO. 

L’entrée en mode “APPRENTISSAGE PROFESSIONNEL" est confirmée par l’allumage continu de la led jaune “SET”. 

1) La centrale contrôle la présence :

a) d'un ou de deux moteurs

b) des sécurités


N.B. si l'on désire utiliser une sécurité en ouverture, la relier à l'entrée Piétonne “PED”; dans ce cas, l'ouverture piétonne ne sera possible que par radio.
2) La centrale effectue une pré-ouverture de trois secondes à la force réglée par trimmer 

a) si les vantaux se déplacent en fermeture au lieu de se déplacer en ouverture, appuyer sur le bouton de RESET et changer les polarités des câbles moteur. Même procédure pour un vantail en OUVERTURE et l'autre en FERMETURE. Dans ce cas, inverser les polarités du moteur qui assure la fermeture.
b) S'assurer que le moteur du vantail 1, le premier qui part en ouverture, est branché à la borne M1. Dans le cas contraire, inverser le câblage des moteurs;

c) refaire la procédure d’apprentissage à partir du point initial.

3) La centrale effectue d'abord la fermeture du deuxième vantail jusqu'en butée puis du premier vantail, amenant ainsi le portail en position complètement fermée.

4) Après une commande RADIO ou en appuyant sur le bouton P1/SET ou P2/RADIO se trouvant sur la carte, la centrale effectue l'ouverture totale pour définir le temps de travail maximum pour le (les) moteur (s).

Si aucun ordre n’est donné pendant 4 minutes, la centrale quitte automatiquement le mode “APPRENTISSAGE”.

5) Si l'on désire activer la fonction de ralentissement des vantaux, transmettre une commande par le canal 1 ou par le bouton P1/SET au moment où le moteur 1 doit commencer à ralentir et une commande par le canal 2 ou par le bouton P2/RADIO au moment où le moteur 2 doit commencer à ralentir. A la réception de la commande, le moteur correspondant commencera à ralentir jusqu'à la fin de la manœuvre. En l'absence de commandes, la fonction de ralentissement sera désactivée.

La manœuvre d'ouverture se termine quand le dispositif de détection d'obstacle se déclenche ou sur fin de course ou après 4 minutes maximum.
6) A la transmission d'un nouvel ordre RADIO ou manuel, la centrale effectue une manœuvre de fermeture totale. Si aucun ordre n'est donné pendant 3 minutes, la centrale effectue une manœuvre de fermeture.

Suivant l'ordre donné, on programme le fonctionnement de la photocellule :

a) En appuyant sur le bouton CANAL 1 de l'émetteur ou sur le bouton P1/SET qui se trouve sur la centrale, l’occultation de la photocellule provoque l'arrêt immédiat du mouvement en fermeture, mais est sans effet en ouverture.

b) En appuyant sur le bouton CANAL2 de l'émetteur ou sur le bouton P2/RADIO qui se trouve sur la centrale, l’occultation de la photocellule en fermeture provoque l'arrêt immédiat du mouvement et, quand l'obstacle a été dégagé, l'inversion du mouvement ; en ouverture, elle provoque l'arrêt du mouvement et, quand l'obstacle a été dégagé, la poursuite du mouvement.
Il est alors possible de quitter le mode d’apprentissage en maintenant enfoncés simultanément le bouton P1/SET et le bouton P2/RADIO pendant 1 seconde, ou, si l’on veut utiliser la commande d’ouverture piétonne, il est nécessaire de procéder comme suit :

7) Donner un nouvel ordre RADIO ou manuel : la centrale n'ouvre que le premier vantail et commence à mesurer le temps d’ouverture piétonne.

La commande radio a été donné :

a) par le Canal 1 ou par le bouton P1/SET, l’ouverture piétonne ne peut s'effectuer que manuellement (entrée PED sur le bornier)    

b) par le Canal 2 ou par le bouton P2/RADIO, l’ouverture piétonne s'effectue également au moyen d'une commande radio transmise par le canal 3 ou 4 selon que le cavalier “CH-RADIO” est activé ou non.

8) Donner un nouvel ordre radio ou manuel pour fixer le temps d’ouverture piétonne quand l'ouverture du vantail est satisfaisante.

Une fois acquis le temps d’ouverture piétonne, la centrale referme complètement le vantail, quitte automatiquement le mode d’apprentissage et est prête à effectuer des manœuvres.

Effectuer quelques manœuvres et contrôler le fonctionnement des sécurités pour vérifier la bonne acquisition des temps de manœuvre et des modes de fonctionnement de la centrale.
















13
SECURITES ET LOGIQUE DE FONCTIONNEMENT

· Photocellule (entrée PHO)
La photocellule provoque, si elle est activée :

- inversion du mouvement pendant la fermeture, immédiatement ou au dégagement, selon la programmation
- absence d’effet pendant l’ouverture ou stop puis reprise du mouvement au dégagement de la cellule
- quand le portail est fermé, absence d'effet sur les commandes d'ouverture si l'inversion immédiate a été sélectionnée, sinon retard d'ouverture jusqu'au dégagement

- quand le portail est ouvert, interdiction des commandes de fermeture
N.B. : la centrale dispose d’une fonction de refermeture rapide, c’est-à-dire que si la photocellule se déclenche pendant l’ouverture, pendant le temps de pause ou pendant le dégagement, la centrale referme immédiatement le portail sans attendre l’écoulement du temps de pause.

· Sécurité en ouverture (entrée PED)
Il est possible de relier, à l'entrée “PED” de la centrale, des sécurités testables ou non testables (par exemple, barres palpeuses à fil, pneumatiques, etc.)
La sécurité provoque, si elle est activée :

- pendant la fermeture, absence d'effet
- pendant l'ouverture, inversion du mouvement
- quand le portail est fermé, interdiction des commandes d'ouverture
- quand le portail est ouvert, interdiction des commandes de fermeture
· ARRÊT logique (entrée STP) 
L’entrée d’arrêt logique provoque, si elle est activée :

- arrêt du mouvement pendant la fermeture
- arrêt du mouvement pendant l’ouverture
- interdiction des commandes d’ouverture quand le portail est fermé
- interdiction des commandes de fermeture quand le portail est ouvert
Après l’activation de l’arrêt, pour reprendre le cycle, il est nécessaire de désactiver l’arrêt et de redonner un ordre.

14
DESCRIPTION DU FONCTIONNEMENT DE LA CENTRALE

14.1
MISE SOUS TENSION

A la mise sous tension de la centrale, la led jaune SET clignote pendant cinq secondes, indiquant qu’il est possible d’entrer en mode APPRENTISSAGE pour reprogrammer la centrale. De plus, la led rouge clignote pour indiquer le type d'application pour lequel la centrale est réglée (1 clignotement = 1 Moteur, 2 = 2 Moteurs). Dès que la led jaune s’éteint, il est possible d’effectuer des manœuvres. En cas de panne de la mémoire EEPROM contenant les codes radio et les paramètres de fonctionnement de la centrale, la led jaune s'allume et il est impossible d’effectuer toute manœuvre jusqu’à ce qu’on reprogramme la centrale ou qu’on remplace la mémoire EEPROM.

Quand la centrale s’allume, elle n’effectue aucune manœuvre tant qu’elle ne reçoit pas une commande volontaire de l’utilisateur.
14.2
REGLAGE DE LA FORCE MOTEUR

Régler la force au moyen du trimmer qui se trouve sur la carte jusqu'à obtenir la vitesse de déplacement des vantaux désirée. 

14.3
FONCTIONNEMENT AUTOMATIQUE

Programmer la centrale en mode automatique en positionnant le curseur du trimmer “PAUSE” entre 0 et l'avant-dernier cran selon le temps de pause désiré voir FIG.1 page 14.

Si l'on donne un ordre par radio ou par le biais de l'entrée “STR”, la centrale effectue :

- un pré-clignotement fixe d’une seconde

- l'activation des deux moteurs avec un décalage fixe de trois secondes en ouverture

- l’ouverture s’arrête sur déclenchement  du dispositif de détection d'obstacle ou sur fin de course ou après l'écoulement du temps de manœuvre 
- après l’écoulement du temps de pause, la manœuvre de fermeture à lieu et la centrale effectue :

- un pré-clignotement fixe de deux secondes

- l'activation des deux moteurs avec un décalage en fermeture fixé au moyen du trimmer DEL

- la fermeture s’arrête sur déclenchement du fin de course ou du dispositif de détection d’obstacle ou de l’écoulement du temps de manœuvre

N.B. En maintenant fermé le contact manuel d’ouverture (borne “STR”), la centrale exécute la FONCTION ENTREPRISE, désactivant la fermeture automatique jusqu’à la réouverture du contact.

 14.4  FONCTIONNEMENT PAS à PAS

Programmer la centrale en mode pas à pas en positionnant le curseur du trimmer “PAUSE” complètement à fond d'échelle : la fermeture automatique est désactivée.

La séquence du mode pas à pas est OUVERTURE-ARRET-FERMETURE-ARRET.

Les manœuvres d’ouverture et de fermeture s’effectuent selon les modalités indiquées dans le paragraphe précédent.
14.5  OUVERTURE PIETONNE

En transmettant une commande par l'entrée OUVERTURE PIETONNE (borne “PED”) ou par radio (si elle est activée), la centrale n'ouvre que le VANTAIL 1, pendant un laps de temps égal à 5 secondes ou à la valeur établie pendant la phase d'APPRENTISSAGE, si elle a été effectuée.

La fermeture peut s'effectuer automatiquement si la fermeture automatique est activée ou en donnant un nouvel ordre manuel.

La commande d'ouverture totale a toujours priorité sur l'ouverture piétonne, donc, si l'on donne un ordre d'ouverture totale pendant l'ouverture piétonne, la centrale effectue l'ouverture totale des deux vantaux.
14.6  DETECTION D’OBSTACLE

La centrale est dotée d’une fonction de détection d’obstacle qui permet la détection de la butée du vantail.

Pour l'application à deux moteurs, en cas de déclenchement du dispositif de contrôle d'obstacle sur le moteur 1 avant la fin de la manœuvre d'ouverture, c'est le vantail 2 qui se referme complètement en premier pendant la phase de fermeture, puis le vantail 1, pour éviter qu'ils ne se croisent.

La centrale dispose d'un trimmer “OST” pour sélectionner le retard d'intervention du contrôle d'obstacle permettant de franchir les éventuels points durs et la sensibilité (variation de courant du moteur provoquant l'intervention du contrôle d'obstacle).
14.7  FLASH CLIGNOTANT 

La centrale dispose de deux bornes (LAMP) de sortie pour la commande d’un flash clignotant FEBOLIX (12Vcc  2W).

Le flash clignotant s’allume 1 seconde avant l’exécution de toute manœuvre d’ouverture et 2 secondes avant toute manœuvre de fermeture.

L’alimentation du flash clignotant est continue, il est donc nécessaire de relier aux bornes un flash avec circuit oscillant incorporé. Le flash clignotant ne reste allumé que pendant l’exécution de la manœuvre. 

En l'absence de tension secteur, le flash clignotant ne reste allumé que pendant les 4 premières secondes d'exécution de la manœuvre. 
14.8  FERMETURE RAPIDE APRES DECLENCHEMENT PHOTOCELLULE

La centrale dispose d'une fonction de Refermeture rapide du portail après le déclenchement de la photocellule (entrée PHO).

Cette fonction est activée si le trimmer de Pause est tourné complètement dans le sens inverse des aiguilles d'une montre ; la centrale se comporte comme suit :

a) si la photocellule se déclenche pendant l'ouverture, la manœuvre d'ouverture s'achève et après 1 seconde, le portail se referme automatiquement.   

b) si la photocellule se déclenche pendant le temp de pause, celui-ci se referme automatiquement après 1 seconde.   

c) si la photocellule se déclenche pendant la fermeture, le portail s’ouvre complètement et se referme après 1 seconde. 

Si, pendant le cycle d'ouverture et de refermeture, la photocellule ne se déclenche pas, le temps de Pause est égal à la valeur fixée au moyen du trimmer “PAU”. 
14.9  RALENTISSEMENT

La fonction de ralentissement permet aux vantaux d'exercer une force réduite sur les butées et évite de déformer les vantaux et les butées. La vitesse de ralentie est égale à environ un tiers de la vitesse de régime. La fonction de ralentissement peut être activée ou non pendant la procédure d'autoapprentissage. La centrale permet de sélectionner les instants de début de ralentissement distincts pour les deux vantaux mais identiques en ouverture et en fermeture.
14.10  BATTERIE DE SECOURS

La batterie de secours 12V 1,2Ah disponible en option permet d'exécuter au maximum cinq manœuvres en cas de coupure de la tension d'alimentation 230 Vac, si la coupure a eu lieu depuis moins de 24 heures.
15  SCHEMA D’IMPLANTATION DE LA CENTRALE
                                  [image: image12.wmf]

16  GUIDE DE DEPANNAGE

	TYPE DE PANNE
	CAUSE PROBABLE
	SOLUTION

	En activant la commande, le portail ne bouge pas, le moteur ne démarre pas


	Absence d’alimentation 230 volts
	Contrôler l’alimentation

	
	Arrêt d’urgence enclenché

 (voyant ERR allumé)
	Contrôler l’arrêt d’urgence ou le ponter sur la borne STP 

	
	Fusible(s) grillé(s)
	Remplacer le(s) fusible(s) par un (des) fusible(s) de valeur identique(s)

	
	Câble d’alimentation du (des) moteurs endommagé(s)
	Remplacer le(s) câble(s)

	
	Obstacle entre les cellules photoélectriques
	Vérifier l’alignement et le branchement des cellules

	
	La commande d’ouverture est bloquée
	Vérifier les télécommandes, et les éventuelles commandes optionnelles, (poussoir, portier de villa etc.)

	La commande radio ne fonctionne pas 
	L’émetteur n’est pas en mémoire ou pile HS
	Faire la procédure de programmation des émetteurs ou changer les piles

	Après une commande radio, le clignotant s’allume lentement
	Fusible de 2A brûlé
	Remplacer le fusible par un fusible identique

	En activant la commande d’ouverture, les moteurs démarrent mais le portail ne bouge pas


	Vérifier que les gonds sont bien graissés ou ne sont pas gênés par un obstacle sur le sol
	Graisser les gonds et contrôler le mouvement des vantaux

	
	Vérifier que le système de blocage soit bien verrouillé
	Verrouiller à l’aide de la clé le système de blocage

	Le portail démarre et s’arrête
	Force des moteurs insuffisante
	Modifier le trimmer de force

	Un battant s’ouvre alors que l’autre se ferme
	Le branchement de l’un des moteurs est inversé
	Vérifier le câblage selon les instructions fournies 


N.B. : si la panne persiste, contacter votre revendeur
17  CONSIGNES DE SECURITE

Avertissement

Les avertissements suivants sont une partie intégrante et essentielle du produit et ils doivent être remis à l’utilisateur. Lire attentivement ces avertissements car ils fournissent des indications importantes sur l’installation, l’usage et la maintenance. Conserver impérativement le présent manuel et transmettre aux personnes qui vous succéderaient dans l’utilisation de l’installation. Une installation erronée ou une utilisation impropre de ce produit risque de provoquer de graves dangers.

INSTRUCTIONS POUR L'INSTALLATION 

· L'installation doit être exécutée par du personnel professionnellement compétent et en observant la législation locale, nationale, et européenne en vigueur. 

· Avant de commencer l'installation vérifier l'intégralité du produit. 

· La pose , les liaisons électriques et les réglages doivent être effectués à “Règle d'art.” 

· Les matériels d'emballage (carton, plastique, polystyrène, etc.) ne doivent pas être dispersés dans la nature et ils ne doivent pas être laissés à la portée des enfants car sources potentielles de danger. 

· Ne pas installer le produit dans un milieu avec danger d'explosion ou perturbation par champs électromagnétiques. La présence de gaz ou fumées inflammables constitue un danger grave pour la sécurité. 

· Prévoir sur le réseau d'alimentation une protection pour extension, un interrupteur/sectionneur et/ou différentiel ajusté au produit et en conformité aux normes en vigueur. 

· Le constructeur décline toute responsabilité si sont installés des composants incompatibles avec le produit, les sécurités et le fonctionnement. 

· Pour la réparation ou la substitution, devront être utilisés exclusivement des piéces de rechange d’origine. 

· L'installateur doit fournir tous les renseignements relatifs au fonctionnement, à l'entretien et à l’utilisation des composants et du système dans sa globalité. 

MAINTENANCE 

· Pour garantir l'efficacité du produit il est indispensable que du personnel professionnel compétent effectue l'entretien dans les temps pré-établis par l'installateur, le producteur et la législation en vigueur. 

· Les interventions d'installation, entretien, réparation et nettoyage doivent être documentées. Cette documentation doit être conservée par l'utilisateur, à disposition du personnel compétent. 

INSTRUCTIONS POUR L'UTILISATEUR 

· Lire attentivement les instructions et la documentation jointe. 

· Le produit devra être destiné à l'usage pour lequel il a été conçu. Toute autre utilisation est à considérer impropre et dangereuse. De plus, les renseignements contenus dans ce document et la documentation jointe, pourront faire l’objet de modifications sans aucun préavis. Ils sont en effet fournis à titre indicatif pour l'application du produit. La société Prastel S.p.A. décline toute responsabilité éventuelle. 

· Tenir les produits, les dispositifs et la documentation en dehors de la porté des enfants. 

· En cas d'entretien, nettoyage, panne ou mauvais fonctionnement du produit, enlever l'alimentation en s’abstenant de faire une tentative quelconque d'intervention. S'adresser uniquement au personnel professionnellement compétent et prévu pour cette intervention. Le manque de respect sité plus haut peut causer des situations de danger grave. 

LIMITES DE LA GARANTIE 

La garantie est de 24 mois à partir de la date imprimée sur le produit, et elle n’est  valide que pour le premier acheteur. Elle n’est plus valide dans le cas de : négligence, faute, mauvais usage du produit, usage d'accessoires non conformes aux spécificités du constructeur, falsifications opérées du client ou d’un tiers, causes naturelles (foudres, inondations, incendies, etc.), émeutes, actes de vandalisme, modifications des conditions ambiantes de l'endroit d'installation. Elle ne comprend pas en outre les parties sujettes à l'usure (batteries, etc..). La restitution à PRASTEL S.p.A. du produit à réparer doit arriver en port franc destinataire. Prastel S.p.A. rendra le produit réparé à l'expéditeur en port dû. Dans le cas contraire la marchandise sera refusée à la réception ou retenue à l'envoi. L'acquisition du produit implique l’acceptation de toutes les conditions de la garantie. Pour d’éventuelles controverses le tribunal compétent est celui de Bologne. - Italie. [image: image13.emf]  1 
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Le bouton ou interrupteur d'arrêt (STOP) relié doit être du type à déverrouillage manuel. Si l'on ne souhaite pas l'utiliser, ponter l'entrée STP à la masse.
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Temps de pause de 1s à 45s et fermeture automatique après déclenchement cellule non activé
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PROGRAMMATION RAPIDE DE UNIK2E


Relier à la centrale l'alimentation 12/24Vca, les moteurs et les sécurités que l'on désire utiliser et mettre le portail en position intermédiaire. Pour programmer les émetteurs, presser P2/RADIO, faire une transmission avec les émetteurs et presser de nouveau P2/RADIO.
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PARAMETRES PREDEFINIS





Début de ralentissement à 90% de la course aussi bien en ouverture qu'en fermeture.


L’ouverture piétonne prévoit l'ouverture totale du premier vantail.


L’ouverture piétonne par radio n'est pas prédéfinie et est liée à l'utilisation d'une commande radio 4 canaux ou d'un récepteur externe.
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PARAMETRES MODIFIABLES
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La centrale effectue une ouverture brève puis une fermeture
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